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كُُمْْ  ُ آ اِِلَىَ الْْكََهْْفِِ يَنَْْشُُرْْ لَكَُُمْْ رََبُّـ� َ فََاْْوُ۫ٓ�� ا اللّٰهَ�� وََاِِذِِ اعْْتَزَََلْْتُمُُُوهُُمْْ وََمََا يَعَْْبُدُُُونََ اِِلَّا�
مِِنْْ رََحْْمََتِِه۪۪ وََيُهََُيِّ�ِئْْ لَكَُُمْْ مِِنْْ اََمْْرِِكُُمْْ مِِرْْفََقًاً ﴿16﴾

16 İçlerinden biri arkadaşlarına:
“- Madem ki siz, onlardan ve Allah’ın dışında tapmak-

ta oldukları varlıklardan ve uydukları, boyun eğdikleri 
düzenden uzaklaştınız. O halde dağdaki mağaraya çe-
kilin. Rabbiniz, rahmetini size biraz genişletsin,size ye-
niden hayat versin. Planlarınızı kolaylaştırsın, sizi mu-
vaffak etsin” dedi.

مْْسََ اِِذََا طَلََعَََتْْ تَزَََاوََرُُ عََنْْ كََهْْفِِهِِمْْ ذََاتََ الْْيََم۪۪نِِي وََاِِذََا غََرََبَتَْْ  َ  وََتَرَََى اشَّل�
 ُ �ۜ مََنْْ يَهَْْدِِ اللّٰهُ�� لِٰذٰكََِ مِِنْْ ٰاٰيَتِِا اللّٰهِۜ�� مََالِِ وََهُُمْْ ف۪۪ي فََجْْوََةٍٍ مِِنْْهُۜ�ۜ  تَقَْْرِِضُُهُُمْْ ذََاتََ اشِّل�ِ

ًا مُُرْْشِِدًاً۟۟ ﴿17﴾ ۚ وََمََنْْ يُضُْْلِِلْْ فََلَنَْْ تَجَِِدََ لَهَُُ وََلِيًِّ� فََهُُوََ الْْمُُهْْتَ�دِۚ
17 Rasûlüm, orada bulunsaydın, güneşle mağara ara-

sındaki ilişkiyi görürdün. Güneş doğduğu zaman ma-
ğaranın sağ tarafına yöneliyor, batarken de sol taraftan 
onları makaslayıp geçiyordu. Böylece onlar güneş ışı-
ğından rahatsız olmaksızın, mağaranın geniş bir yerin-
de uyuyorlardı. İşte bu Allah’ın kudretini gösteren de-
lillerdendir. Allah, kimlere hak yolu aydınlatıcı bilgiler 
lütfederse, onlar doğru yolu bulup tercih eder. Kimlerin 
de hak yoldan uzaklaşmalarına, dalâleti, bozuk düzeni, 
helâki  tercihlerine özgürlük tanırsa, artık onu doğru 
yola sevkedecek bir dost bulamazsın.

 ۗ مََ�لِۗا  وََتَحَْْسََبُهُُُمْْ اََيْْقََاظًاً وََهُُمْْ رُُقُوُدٌۗ�ۗ وََنُقََُلِّ�ِبُهُُُمْْ ذََاتََ الْْيََم۪۪نِِي وََذََاتََ اشِّل�ِ
وََكََلْْبُهُُُمْْ بَاَسِِطٌٌ ذِِرََاعََيْْهِِ بِِلْْاوََص۪۪دِۜي�ۜ لَوَِِ اطَّ�لََعَْْتََ عََلَيَْْهِِمْْ لَوَََلَّ�يَْْتََ مِِنْْهُُمْْ فِِرََارًاً 

وََلَمَُُلِِئْْتََ مِِنْْهُُمْْ رُُعْْبًاً ﴿18﴾
H  18 Onlar uykuda oldukları halde, sen onları uyanık 
sanırdın. Onları sık sık sağ ve sol yanları üzerine çeviri-
yorduk. Köpekleri de mağaranın eşiğinde, ön ayakları-
nı uzatmış yatmakta idi. Eğer onların durumlarını görse 
idin, dönüp kaçardın. Gördüklerin yüzünden için korku 
ile dolardı.

ٓاءََلُوُا بَيَْْنََهُُمْۜ�ۜ قََلََا �قَٓآئٌِِلٌ مِِنْْهُُمْْ كََمْْ لَبَِِثْْتُمُْۜ�ۜ قََلُاوُا لَبَِِثْْنََا  لِٰكََِ بَعَََثْْنََاهُُمْْ لِيََِتَ�سَٓ  وََكََذٰ
كُُمْْ اََعْْلَمَُُ بِِمََا لَبَِِثْْتُمُْْ فََبْْاعََ�ثُٓوٓا اََحََدََكُُمْْ بِِوََرِِقِِكُُمْْ             ُ يَوَْْمًاً اََوْْ بَعَْْضََ يَوَْْمٍۜ�ۜ قََلُاوُا رََبُّـ�

ى طَعَََمًااً فََلْْيََاْْتِكُُِمْْ بِِرِِزْْقٍٍ مِِنْْهُُ آ اََزْْٰكٰ ٓ اِِلَىَ الْْمََد۪۪نََيةِِ فََلْْيََنْْظُرُْْ اََيُّ��هَٓ ذِِٰهٰه۪ٓ�
َ بِِكُُمْْ اََحََدًاً ﴿19﴾  وََلْْيََتَلََطََّ�َفْْ وََالَا يُشُْْعِِرََنَّ�

19 Onları nasıl uyutan biz isek, yine biz onları dirilte-
rek uyandırdık. Aralarında hallerini birbirlerine sorsun-
lar istedik. İçlerinden biri:
“- Mağarada ne kadar uyuyup kaldınız?” dedi.
“- Bir gün veya bir günün bir kısmı kadar kaldık” de-

diler. Biri de:
“- Rabbimiz kaldığımız süreyi daha iyi bilir. Şimdi siz, 

içinizden birini şu gümüş paranızla şehire gönderin.Şe-
hirin hangi esnafları-insanları haram karışmamış, temiz 
ve ucuz gıdalar satıyorsa baksın, kontrol etsin.Ondan 
size erzak getirsin.Durumun nezaketine riayet etsin, 
çok dikkatli davransın, sizin varlığınızı kimseye sezdir-
mesin” dedi.

كُُمْْ يَرَْْجُُمُُوكُُمْْ اََوْْ يُعُ۪۪يدُُوكُُمْْ ف۪۪ي مِِلَّ�تَِِهِِمْْ   اِِنَّ�هَُُمْْ اِِنْْ يَظَْْهََرُُوا عََلَيَْـْ
وٓا اِِذًاً اََبَدًَاً ﴿20﴾ وََلَنَْْ تُفُْْلِِ�حُٓ

20 “- Onlar sizi, tanıyıp yakalarlarsa, ya sizi taşlaya-
rak öldürürler veya kendi dinlerine döndürürler, hayat 

tarzlarını benimsetirler. O zaman bir daha ebediyyen 
iflâh olmazsınız, ebedî nimetlerle 

mutluluğa eremezsiniz” dedi.
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